
Deutsch

FANTASTIC TRACKS 2-1 SPLITER 
AND CRASH TRACKS
Anleitung

SICHERHEITSHINWEISE
Diese Gebrauchsanweisung ist in der 
Produktverpackung aufzubewahren.
1. Ein verantwortlicher Erwachsener 
muss sicherstellen, dass das Kind die 
mit der Verwendung des Produktes 
verbundenen Gefahren verstanden hat 
und die Rennstrecke in einem 
gefahrenfreien Umfeld verwendet wird.
2. ACHTUNG! Das Produkt ist nicht für 
Kinder unter 3 Jahren geeignet. Es 
enthält Kleinteile (Erstickungsgefahr).
3. Das Produkt ist nur in geschlossenen 
Räumen zu verwenden.

EINBAU VON SPURWECHSLER 
UND KREUZUNG
- Spurwechsler und Kreuzung gemäß 
Abbildung mit den Schienen von 
Fantastic Tracks® verbinden. 

Hinweis: Dieses Produkt ist nicht 
batteriebetrieben.

 

FANTASTIC TRACKS® 2-in-1 SPLITTER 
AND CRASH TRACK
Instructions for Use

SAFETY WARNINGS
Keep these instructions in the box.
1. A responsible adult must ensure that the 
child understands the risks derived from the 
use of the product and uses the race track 
in a hazard-free environment.
2. CAUTION! The product is not recommen-
ded for children under age 3. It contains 
small parts (risk of choking and suffocation).
3. Use the product indoors only.

ASSEMBLY OF THE SPLITTER AND 
CRASH TRACK
- Insert the splitter and crash track into the 
Fantastic Tracks® rails as shown in the 
picture. 

Note: This product is not battery 
operated.

Quality Warranty:
This product is covered by a warranty 
against manufacturing defects subject to 
the time periods stipulated by the legislation 
in force in each country.
This warranty does not cover damages 
resulting from inadequate use, negligent 
commercial use, abnormal wear and tear, 
accidents or improper handling.

Australia & New Zealand only
This product has the benefit of certain 
Consumer Guarantees. These are 
prescribed by the Australian Consumer Law 
& the New Zealand Consumer Guarantees 
Act 1993 both of which provide protection 
for consumers.  There is no express 
warranty for this product in Australia or New 
Zealand.  The above paragraph refers to 
other countries.

English Español

FANTASTIC TRACKS 2-1 SPLITER 
AND CRASH TRACKS
Instrucciones de uso

ADVERTENCIAS DE SEGURIDAD
Conserve estas instrucciones de uso 
en la caja.
1. Un adulto responsable debe 
asegurarse de que el niño entienda los 
riesgos derivados del uso del producto 
y utilice el circuito en un entorno que 
no presente peligros.
2. ¡ATENCIÓN! El producto no es apto 
para niños menores de 3 años. 
Contiene piezas pequeñas (riesgo de 
ahogamiento o asfixia).
3. Utilice este producto únicamente en 
interiores.

MONTAJE DE LOS CAMBIOS Y 
CRUCES DE PISTAS
- Inserte el cambio y el cruce de pistas 
en los raíles de Fantastic Tracks®, 
según imagen. 

Nota: este producto funciona sin 
pilas.

Garantía de calidad:
Este producto queda cubierto por una 
garantía contra defectos de 
fabricación sujeta a los plazos de 
tiempo estipulados por la legislación 
vigente en cada país.
Esta garantía no cubre los daños 
resultantes de un uso inadecuado, uso 
comercial negligente, desgaste 
anormal, accidentes o manipulación 
indebida.

Français

FANTASTIC TRACKS 2-1 SPLITER 
AND CRASH TRACKS
Notice d'utilisation

CONSIGNES DE SÉCURITÉ
Veuillez conserver cette notice dans la 
boîte.
1. Un adulte responsable doit s'assurer 
que l'enfant comprenne les risques liés 
à l'usage du produit et qu'il utilise le 
circuit dans un environnement non 
dangereux.
2. ATTENTION ! Ce produit ne convient 
pas aux enfants âgés de moins de 3 
ans. Il contient en effet de petites 
pièces (risque d'étouffement ou 
d'asphyxie).
3. Utilisez ce produit uniquement en 
intérieur.

MONTAGE DU CHANGEMENT ET 
DE L'INTERSECTION DE VOIES
- Insérez le changement et l'intersec-
tion de voies dans les rails de Fantastic 
Tracks®, comme indiqué sur l'image. 

Note : ce produit fonctionne sans 
piles.

Garantie :
Ce produit est couvert par une garantie 
contre les défauts de fabrication, dont 
la durée dépend de la législation en 
vigueur dans chaque pays.
Cette garantie ne couvre pas les 
dommages résultant d’une utilisation 
inappropriée, d’une négligence de la 
part du commerçant, d’une usure 
anormale, d’accidents ou d’une 
mauvaise manipulation.

Fantastic Tracks® is a registered EU/CTM trade mark.      International patents pending. All imitations will be prosecuted.



Made in China / Fabricado en China / Fabriqué en Chine / Hergestellt in China / 
Prodotto in Cina / Fabricado na China / Vervaardig in China

Italiano

FANTASTIC TRACKS 2-1 SPLITER 
AND CRASH TRACKS
Istruzioni d’uso

AVVERTENZE DI SICUREZZA
Conservare queste istruzioni d’uso 
nella scatola.
1. Un adulto responsabile deve 
assicurarsi che il bambino conosca i 
rischi derivanti dall’uso del prodotto e 
che la pista sia utilizzata in un 
ambiente che non presenti pericoli.
2. ATTENZIONE! Il prodotto non è 
adatto a bambini di età inferiore ai 3 
anni. Contiene pezzi piccoli (rischio di 
soffocamento o asfissia).
3. Utilizzare questo prodotto solo in 
ambienti interni.

MONTAGGIO DEL CAMBIO E 
DELL’INCROCIO DI PISTE
- Inserire il cambio e l’incrocio di piste 
nelle corsie di Fantastic Tracks® come 
indicato nell’immagine.

Nota: questo prodotto funziona 
senza pile.

Garanzia di qualità:
Questo prodotto è garantito contro ogni 
difetto di fabbricazione per il tempo 
previsto dalla legislazione vigente.
Sono esplicitamente esclusi dalla 
garanzia i danni derivanti da uso 
improprio, uso commerciale negligen-
te, usura anormale, incidenti o 
manomissioni.

Português

FANTASTIC TRACKS 2-1 SPLITER 
AND CRASH TRACKS
Instruções de utilização

ADVERTÊNCIAS DE SEGURANÇA
Guarde estas instruções de uso na 
caixa.
1. Um adulto responsável deve 
assegurar-se de a criança compreen-
der os riscos decorrentes do uso do 
produto e utilizar o circuito num âmbito 
que não apresente perigos.
2. ATENÇÃO! O produto não é apto 
para crianças menores de 3 anos. 
Contém peças pequenas (risco de 
afogamento ou de asfixia).
3. Utilize este produto apenas em 
interiores.

MONTAGEM DA MUDANÇA E O 
CRUZAMENTO DE PISTAS
- Insira a mudança e o cruzamento de 
pistas nos carris do Fantastic Tracks®, 
tal como mostrado na imagem. 

Nota: este produto funciona sem 
pilhas.

Garantia de qualidade:
Este produto está coberto por uma 
garantia contra defeitos de fabrico 
sujeita aos prazos estipulados pela 
legislação em vigor em cada país.
Esta garantia não cobre os danos 
decorrentes dum uso inadequado, uso 
comercial negligente, desgaste 
anormal, acidentes ou manipulação 
indevida.

Nederlands

FANTASTIC TRACKS 2-1 SPLITER 
AND CRASH TRACKS
Gebruiksinstructies

VEILIGHEIDSWAARSCHUWINGEN
Bewaar deze gebruiksinstructies in de 
doos.
1. Een volwassene dient ervoor te 
zorgen dat het kind de risico’s begrijpt 
die verbonden zijn aan het gebruik van 
het product en de racebaan gebruikt in 
een gevarenvrije omgeving.
2. LET OP! Het product is niet geschikt 
voor kinderen jonger dan 3 jaar. Het 
bevat kleine delen die ingeslikt kunnen 
worden (verstikkingsgevaar).
3. Gebruik het product uitsluitend 
binnenshuis.

MONTAGE VAN HET OMKEERSTUK 
EN DE SPOORWISSEL
- Monteer het omkeerstuk en de 
spoorwissel in de rails van de Fantastic 
Tracks®, zoals op de afbeelding te zien 
is.

N.B.: dit product werkt zonder 
batterijen.

Kwaliteitsgarantie:
Voor dit product geldt een garantie 
tegen fabricagefouten gedurende de 
periode die in de wetgeving van elk 
betreffend land is vastgelegd.
Onder de garantie valt niet de schade 
die het gevolg is van een verkeerd of 
nalatig gebruik, abnormale slijtage, 
ongelukken of onjuiste behandeling

17 rue de la Garenne
CS 90021 St-OUEN L̓AUMONE

95046 CERGY PONTOISE CEDEX
FRANCE

venteo@venteo.fr
www.venteo.fr

(+33) 1 34258551

Best Direct (International) Benelux B.V.
Sint Janstraat 25a

1251 KZ Laren
www.best-direct.nl  

PO Box 202,  Spit Junction NSW 
2088, Australia


